PODATKI STUDIJSKEGA PROGRAMA JUZNOSLOVANSKI STUDIJI

Verzija (veljavna od): 2025-3 (01. 10. 2025)

Osnovni podatki

Ime programa JuZnoslovanski §tudiji

Lastnosti programa

Vrsta magistrski

Stopnja druga stopnja

KLASIUS-SRV Magistrsko izobrazevanje (druga bolonjska stopnja)/magistrska izobrazba (druga
bolonjska stopnja) (17003)

ISCED *  humanisti¢ne vede (22)

KLASIUS-P *  Drugi tuji jeziki (2229)

KILASIUS-P-16 »  Usvajanje jezikov (drugih, tujih, znakovnih, prevajalstvo) (0231)

Frascati *  Humanisti¢ne vede (6)

Raven SOK Raven SOK 8

Raven EOK Raven EOK 7

Raven EOVK Druga stopnja

Podrodja/moduli/smeri *  Ni clenitve (Studijski program)
*  Juznoslovanski studiji — Dvopredmetna prevajalska smer (smer)
* Juznoslovanski $tudiji — Dvopredmetna kulturoloska smer (smer)
*  Juznoslovanski studiji — Dvopredmetna kombinirana smer (smer)
* Juznoslovanski studiji — dvopredmetna pedagoska smer (smer)

Clanice Univerze v *  Filozofska fakulteta, Askerceva 2, 1000 Ljubljana, Slovenija

Ljubljani

Trajanje (leta) 2

Stevilo KT na letnik 30

Nacini izvajanja Studija redni, izredni

Temeljni cilji programa

Temeljni cilj Studijskega programa je, da diplomantke in diplomanti pridobijo kompetence za znanstveno-
raziskovalno in strokovno delo na podrocju kulture in diplomacije (prevajalec, urednik lektor, samostojni
referent, strokovni in poslovni tajnik, turisticni delavec ...), gospodarstva (zunanja trgovina) in javne uprave, za
opravljanje poklicev, ki predvidevajo na ustreznem podrodju siroko razgledane strokovnjake, oziroma
kompetence za delovanje na podrociih, kjer je zahtevana pedagoska usposobljenost oz. znanje s podro¢ja
poucevanja juznoslovanskih jezikov na vseh ravneh jezikovnega znanja.

Splosne kompetence (ucni izidi)
Splosne kompetence, ki jih pridobijo diplomantke in diplomanti drugostopenjskega $tudijskega programa
Jugnostovanski Studjji so:

*  sposobnost analiticnega, sinteticnega, logicnega in kriticnega razmisljanja
* sposobnost kriticnega branja, vrednotenja in interpretacije raznovrstnih besedil
* sposobnost strokovnega in koherentnega izrazanja v ustni in pisni obliki
*  sposobnost izvajanja raziskav in inovativne uporabe znanstvenih metod
e sposobnost samostojnega zbiranja in obdelave gradiva

* poznavanje in ustrezna uporaba znanstvenega aparata

*  pripravljenost za stalno izpopolnjevanje in nadgrajevanje znanja

*  zmoznost za prenasanje znanja v prakso

* poznavanje sodobne informacijsko-komunikacijske tehnologije

* pripravljenost za sodelovanje v raziskovalnih projektih

*  sposobnost eticne refleksije in zavezanost profesionalni etiki

* sposobnost delovanja v vecjezikovnem in veckulturnem okolju

In dodatno na pedagoski smeri:

* splosne in splosne uciteljske kompetence skupnega pedagoskega modula FF UL




Predmetnospecificne kompetence (ucni izidi)
Predmetnospecificne kompetence, ki jih pridobijo diplomantke in diplomanti drugostopenjskega Studijskega

programa [ugnoslovanski studiji so:

pisna in govorna sporazumevalna zmoznost v vsaj dveh juznoslovanskih jezikih na visoki ravni
poznavanje razlicnih socialnih in funkcijskih zvrsti ter sposobnost ustrezne jezikovne diferenciacije v ustnem
in pisnem komuniciranju

sposobnost prepoznavanja posebnosti jezikov, literatur in kultur juznoslovanskega govornega podrodja ter
primerjanja s posebnostmi slovenskega jezika, literature in kulture

poglobljeno znanje o zgodovini ter materialni in duhovni kulturi juznoslovanskega podrocja

poznavanje sodobnih tokov v juznoslovanskih knjizevnostih

poznavanje in reflektirana uporaba razlicnih teoretskih pristopov, modelov in metodologij z ustreznim
znanstvenim instrumentarijem

samostojno pisanje znanstvenih in strokovnih prispevkov ter kriticnih analiz

sposobnost specializiranega (tudi primerjalnega) raziskovanja problemov s podrocja jezikoslovja, literarnih
ved ter prevodoslovija, kulturologije ali jezikovnega poucevanja juznoslovanskih jezikov.

In dodatno na dvopredmetni prevajalski smeri:

poznavanje in obvladovanje prevajalskih strategij in tehnik

sposobnost opisa in teoreticne analize prevajalskih procesov

sposobnost prepoznavanja prepletenosti empiri¢nih raziskav s teoreti¢cnimi prevodoslovnimi premisami
sposobnost oblikovanja samostojnega pogleda na status prevoda in prevajalca ter prevajanja

sposobnost uporabe prevajalskih orodjj

sposobnost prepoznavanja jezikovnih interferenc pri prevajanju sorodnih jezikov

zmoznost prevajanja zahtevnih strokovnih in leposlovnih besedil v slovenséino in v juznoslovanske jezik

In dodatno na dvopredmetni kulturoloski smeri:

sposobnost razumevanja zgodovinsko utemeljene kompleksnosti pojma kultura

sposobnost opisa in teoreti¢ne analize kulturoloskih zakonitosti v druzbi

sposobnost prepoznavanja prepletenosti empiri¢nih raziskav s teoreti¢cnimi kulturoloskimi premisami
sposobnost oblikovanja samostojnega pogleda na status kulturoloskega besedila oz. diskurza
sposobnost kulturnega in interkulturnega sporazumevanja

In dodatno na dvopredmetni kombinirani smeri:

sposobnost oblikovanja samostojnega pogleda na status kulturoloskega besedila oz. diskurza;
sposobnost kulturnega in medkulturnega sporazumevanja;

poznavanje in obvladovanje prevajalskih strategij in tehnik;

sposobnost prepoznavanja jezikovnih interferenc pri prevajanju sorodnih jezikov;

zmoznost prevajanja strokovnih in leposlovnih besedil v slovenséino in v juznoslovanske jezik;
sposobnost interdiciplinarnega povezovanja prevajalskih in kulturoloskih znanj z razli¢nimi strokami.

In dodatno na dvopredmetni pedagoski smeri:

obvladanje temeljnih znanj, zmoznosti in spretnosti s podrocja didaktike poucevanja juznoslovanskih jezikov
kot tujih oz. neprvih jezikov na vseh ravneh izobrazevanja in stopnjah jezikovnega znanja;

ZMOoZNost samostojnega ustvarjanja ucnega gradiva za spodbujanje, razvijanje in izpopolnjevanje
(med)jezikovnih in (med)kulturnih spretnosti;

poznavanje terminoloskega inventarja za poucevanje juznoslovanskih jezikov kot tujih oz. neprvih jezikov;
poznavanje in raba ravni in opisnikov zapisanih v Skupnem evropskem referen¢nem okvirju za jezike:
ucenje, poucevanje, ocenjevanje (SEJO);

zmoznost kriticne analize, vrednotenja in sinteze novih in kompleksnih idej ter samostojnega pisanja
strokovnih prispevkov v slovenscini in $e vsaj enem juznoslovanskem jeziku;

zmoznost medkulturnega posredovanja in popularizacije juznoslovanskih jezikov v diahroni in sinhroni
perspektivi

Dodatne predmetnospecifiéne kompetence so navedene v u¢nih nacrtih za vsak predmet posebe;.



Pogoijt za vpis
V dvopredmetni magistrski studijski program Juznoslovanski studiji se lahko vpise, kdor je koncal:

a) studijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 KT ECTS, s strokovnih podrocij
juznoslovanski jeziki, knjizevnosti in jezikoslovje ali enakovreden studijski program, pridobljen po dosedanjih
predpisih v RS ali tujini;

b) studijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 KT ECTS, z drugih strokovnih podrodij ali
enakovreden $tudijski program, pridobljen po dosedanjih predpisih v RS ali tujini, ¢e je pred vpisom opravil
studijske obveznosti, bistvene za nadaljevanje studija. Te obveznosti morajo biti vsebine s strokovnih podrodij,
navedenih v toc¢ki a) teh pogojev, obsegajo od 10 do najve¢ 60 KT ECTS, dolodi jih predstojnica oz. predstojnik
Oddelka za slavistiko FF UL v dogovoru z izvajalci $tudijskega programa.

Merila za izbiro ob omejitvi vpisa
Ce bo sprejet sklep 0 omejitvi vpisa, bodo kandidati izbrani po naslednjih merilih:

a) Ce je Studentka oz. Student zakljuéil Studijski program, ki predvideva diplomsko delo in/ali diplomski izpit se
uposteva:

* povprecna ocena na prvostopenjskem (oz. dodiplomskem) studiju (70 %)

* ocena diplomskega dela ali diplomskega izpita oziroma povprecna ocena diplomskega dela in diplomskega
izpita (30%)

b) ¢e je studentka oz. $tudent zakljucil Studijski program, ki ne predvideva diplomskega dela in/ali diplomskega
izpita, se uposteva povprecna ocena na prvostopenjskem (oz. dodiplomskem) studiju (100 %).

Merila za priznavanje znanja in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program

Kandidati za vpis lahko k prijavnim listinam predlozijo $e vsa potrdila, ki izkazujejo formalno ali neformalno
pridobljena znanja. Na podlagi tega strokovna komisija oddelka ob pregledu izpolnjevanja pogojev za vpis
ugotavlja ustreznost tovrstno pridobljenega znanja ter to uposteva tudi pri dolocitvi morebitnih diferencialnih
obveznosti, ki se tako lahko zmanjsajo.

Vpisani studenti lahko kadatrkoli v skladu s Pravilnikom o postopku in merilih za priznavanje neformalno
pridobljenega znanja in spretnosti prosijo za priznavanje znanja, pridobljenega s formalnim, neformalnim ali
izkustvenim ucenjem. Vlogo oddajo v pristojnem studentskem referatu, k prosnji poda mnenje ustrezni oddelek,
o pro$nji pa odloci Odbor za Studentska vprasanja in usmerjanje.

Nacini ocenjevanja
Nacini ocenjevanja so skladni s Statutom UL in navedeni v uc¢nih nacrtih.

Pogoiji za napredovanje po programu
Pogoiji za napredovanje po programu so usklajeni s Statutom Univerze v Ljubljani:

Za napredovanje iz prvega v drugi letnik drugostopenjskega dvopredmetnega Studijskega programa
Juznoslovanski $tudiji mora student oz. studentka v celoti opraviti vse obveznosti, predpisane s predmetnikom in
posameznimi ucnimi nacrti za prvi letnik obeh studijskih disciplin, v skupnem obsegu 60 KT.

V skladu s sklepom Senata Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani in s Statutom Univerze v Ljubljani se lahko
Studentu oz. Studentki pri prehodu v visji letnik izjemoma spregleda do 6 KT $tudijskih obveznosti (10 %
skupnega stevila KT za posamezni letnik), ¢e ima za to opravicljive razloge. Opravicljivi razlogi so navedeni v
Statutu Univerze v Ljubljani.

V skladu s Statutom Univerze v Ljubljani ima Student oz. Studentka, ki ni opravil oz. opravila vseh studijskih
obveznosti za vpis v visji letnik, doloc¢enih z obema studijskima programoma dvopredmetnega Studija, moznost,
da v casu Studija enkrat ponavlja letnik, ce izpolnjuje s Studijskim programom dolocene pogoje za ponavljanje.
Pogoj za ponavljanje letnika so opravljene studijske obveznosti v skupnem obsegu 15 KT (25 % skupnega Stevila
KT za posamezni letnik).

Pogoiji za podaljsevanje statusa $tudenta in pogoji za mirovanje statusa studenta so doloceni s Statutom Univerze
v Ljubljani.



Studentom in $tudentkam glede usmerjanja v razliéne smeri $tudija, izbire posameznih smeri znotraj $tudijskih
programov in drugih vprasanj, povezanih s Studijem, svetujejo predstavniki studentov, Studenti tutorji, ucitelji
tutorji ter drugi sodelavci ustreznih oddelkov v okviru govorilnih ur.

Pogoiji za prehajanje med programi
Prehodi so mozni med $tudijskimi programi iste stopnje, torej 2. stopnje.

Prehodi so mozni med $tudijskimi programi:

* ki ob zakljucku studija zagotavljajo pridobitev primerljivih kompetenc;

* med katerimi se lahko po kriterijih za priznavanje prizna vsaj polovica obveznosti po Evropskem prenosnem
kreditnem sistemu iz prvega Studijskega programa, ki se nanasajo na obvezne predmete drugega Studijskega
programa.

Student oz. $tudentka se lahko vkljudi v visji letnik drugega $tudijskega programa, ¢e mu je v postopku

priznavanja zaradi prehoda priznanih vsaj toliko in tiste kreditne tocke, ki so pogoj za vpis v visji letnik

javnoveljavnega Studijskega programa.

Za prehod med programi se ne Steje vpis v zacetni letnik studijskega programa.
Pri prehodih se lahko priznavajo:

*  primetljive $tudijske obveznost, ki jih je $tudent/-tka opravil/-a v prvem $tudijskem programu;
* neformalno pridobljena primerljiva znanja.
Predhodno pridobljena znanja Student/-tka izkazuje z ustreznimi dokumenti.

V skladu z Merili za prehode med $tudijskimi programi lahko $tudenti prehajajo tudi iz univerzitetnih
(nebolonjskih) studijskih programov, sprejetih pred 11. 6. 2004, na bolonjske $tudijske programe, pri cemer je
prehod mogo¢:

* le med $tudijskimi programi istih disciplin in

* ce od kandidatovega zadnjega vpisa na univerzitetni Studijski program, s katerega prehaja, nista minili ve¢ kot
2 leti, vendar pa najkasneje do konca $tudijskega leta 2015/2016.

O izpolnjevanju pogojev za prehod in priznavanju obveznosti, na podlagi individualne prosnje kandidata/-tke in

dokazil o opravljenih obveznostih, odloca pristojni organ fakultete na predlog oddelka po postopku, ki je

dolocen v Statutu UL.

V ptimeru, da ima Student/-tka opravljene obveznosti na tuji visoko$olski instituciji, vlozi vlogo za priznanje v
tujini opravljenega izobrazevanja na predpisanem obrazcu v skladu z Zakonom o vrednotenju in priznavanju
izobrazevanja in veljavnim pravilnikom. Vlogi prilozi predpisane dokumente.

Pogoji za dokoncanje studija

Student oziroma $tudentka konca izobrazevanje po drugostopenjskem §tudijskem programu Juznoslovanski
studiji, ko uspesno opravi vse obveznosti, dolocene s studijskim programom in u¢nimi nacrti predmetov, v
obsegu 60 KT.

Student oziroma $tudentka studij v celoti zakljuci, ko opravi tudi obveznosti, ki jih zato predpisuje drugi izbrani
dvopredmetni $tudijski program, v skupnem obsegu 120 KT.

Pogoji za dokoncanje posameznih delov programa, ce jih program vsebuje
Drugostopenjski studijski program Juznoslovanski $tudiji ne predvideva moznosti posameznega zakljucka delov
programa.

Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (moski)
* magister juzne slavistike in ...
*  magister profesor juznoslovanskih jezikovin ...

Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (zenski)
*  magistrica juzne slavistike in ...
*  magistrica profesorica juznoslovanskih jezikov in ...



Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (okrajsava)
* mag. juznoslav.in ...
* mag. prof. juznoslav. in ...

Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (poimenovanje v angleskem jeziku in

okrajsava)
*  Master of Arts (M.A.)



PREDMETNIK éTUDI]SKEGA PROGRAMA S PREDVIDENIMI NOSILKAMI IN NOSILCI PREDMETOV

Juznoslovanski Studiji — Dvopredmetna prevajalska smer (smer)

1. letnik
Koda
UL
1. 0639673
2. 0642926
3. 0642927
4. 0611553
5. 0641841
6. 0611555
7. 0611556
8. 0611551

Ime

Juznoslovanski jeziki

Sporazumevanje v
juznoslovanskih
jezikih 1

Zunanji izbirni
predmet

Slovenski jezik za
prevajalce
Teorija prevajanja

Prevajalska orodja
Specialna podro¢ja
prevajanja 1:
Prevajanje
neumetnostnih
besedil

Specialna podro¢ja
prevajanja 1:
Prevajanje

umetnostnih besedil

Skupno

Nosilci

Namita
Subiotto,
Vesna Pozgaj
Hadzi
Namita
Subiotto,
Tatjana
Balazic Bulc

Vojko
Gorjanc
Nike
Kocijanéic¢
Pokorn

Spela Vintar
Vesna Pozgaj
Hadzi

Purda
Strsoglavec,
Namita
Subiotto

Kontaktne ure

Predavanja

30 30
0 0
30 0
30 0
30 0

0 30
0 30
0 30
120 120

Seminarji

Vaje

30

30

60

Klinicne
vaje

0

0

Predmet Juznoslovanski jeziki se izvaja cikli¢cno s predmetom Sodobne juznoslovanske knjizevnosti.

Druge
obl.
$tud.

Samostojno
delo

120

60

60

120

60

60
60

60

600

Ure
skupaj

180

90

90

180

90

90
90

90

900

ECTS Semestti

30

1. semester

2. semester

1. semester,
2. semester,
Celoletni

1. semester

1. semester
2. semester

2. semester

1. semester

Izbirni

ne

da

da

ne

ne

ne
ne

ne




Studentkam in $tudentom dvopredmetnih $tudijskih programov JS in Rusistika ter ]S in Prevajanje se podvaja predmet Teorija prevajanja. Predmet nadomestijo s

predmetom iz modula Specialna podrodja prevajanja D v $tudijskem programu Prevajanje.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 1

Koda
UL
1. 0642938
2. 0642939
3. 0642940
4. 0642941

Predmeti se izvajajo ciklicno glede na kadrovske zmoznosti.

2. letnik
Koda
UL
1. | 0611558
2. 0642931
3. 1 0639674
4. 0611545

Ime

Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Bolgarski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Hrvaski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Makedonski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Srbski jezik
Skupno

Nosilci

Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc
Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc

Ime Nosilci

Sodobne
juznoslovanske
knjizevnosti
Sporazumevanje v
juznoslovanskih

Metode znanstveno-
raziskovalnega dela
Specialna podro¢ja

Durda Strsoglavec,
Namita Subiotto

Namita Subiotto,

Tatjana Balazic
jezikih 2 Bulc

Tatjana Balazic
prevajanja 2: Pravna | Bulc

Kontaktne ure

Klini¢ne

vaje

0

Vaje

Predavanja = Seminarji = Vaje

0 0 30

0 0 30

0 0 30

0 0 30

0 0 120
Kontaktne ure
Predavanja = Seminarji
30 30 0
0 0 30
15 15 0
0 30 0

Klini¢ne

vaje

0

Druge
obl.
$tud.

Druge

obl.
stud.

Samostojno
delo

60

60

60

60

240

Samostojno
delo

120

60

60

60

Ure
skupaj
90

90

90

90

360

Ure
skupaj

180

90

90

90

ECTS

12

ECTS

Semestri

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

Semestti

1. semester

1. semester

1. semester

2. semester

Izbirni

da

da

da

da

Izbirni

ne

da

da

ne



in zakonodajna
besedila
5. 0611560 = Magistrsko delo Durda Strsoglavec, 0
Namita Subiotto,
Tatjana Balazic
Bulc, Vesna
Pozgaj Hadzi
Skupno 45

75

30 0

Predmet Sodobne juznoslovanske knjizevnosti se izvaja cikli¢no s predmetom Juznoslovanski jeziki.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 2
Kontaktne ure

Koda Ime Nosilci Predavanja = Seminarji | Vaje Klini¢ne
UL vaje
1. 0642942 = Sporazumevanje v Namita 0 0 30 0
juznoslovanskih jezikih 2: | Subiotto
Bolgarski jezik
2. 0642943  Sporazumevanje v Tatjana 0 0 30 0
juznoslovanskih jezikih 2: = BalaZic
Hrvaski jezik Bulc
3. 0642961 Sporazumevanje v Namita 0 0 30 0
juznoslovanskih jezikih 2: | Subiotto
Makedonski jezik
4. 0642962 = Sporazumevanje v Tatjana 0 0 30 0
juznoslovanskih jezikih 2: = Balazic
Srbski jezik Bulc
Skupno 0 0 120 0
Predmeti se izvajajo ciklicno glede na kadrovske zmoznosti.
Metode znanstveno-raziskovalnega dela
Kontaktne ure
Koda Ime Nosilci Predavanja Seminarji = Vaje | Klini¢ne
UL vaje
1. 0611549 = Metode Tatjana 15 15 0 0
znanstvenoraziskovalnega Balazic
dela (jezikoslovie) Bulc

0 450
0 750
Druge Samostojno
obl. delo
stud.
0 60
0 60
0 60
0 60
0 240
Druge | Samostojno
obl. delo
stud.
0 60

450

900

Ure
skupaj
90

90

90

90

360

Ure
skupaj

90

15

30

ECTS

12

ECTS

2. semester

Semestti

1. semester

1. semester

1. semester

1. semester

Semestti

1. semester

ne

Izbirni

da

da

da

da

Izbirni

da



2. 0611565 | Metode znanstveno-

Juznoslovanski Studiji — Dvopredmetna kulturoloska smer (smer)

1. letnik
Koda
UL
1. 0639673
2. 0642926
3. 0642927
4. 0642928
5. 0611568
6. 0642929

raziskovalnega dela

(knjizevnost)
Skupno

Ime

Juznoslovanski
jeziki

Sporazumevanje v
juznoslovanskih
jezikih 1

Zunanji izbirni
predmet

Etnologija Balkana

Pregled kulturne
zgodovine juznih
Slovanov

Izbirni strokovni
predmet

Skupno

Izbirni strokovni predmet

Koda
UL

1. 0642926

Ime

Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih

1

Durda
Strsoglavec

15

30

Kontaktne ure

Nosilci
Namita 30
Subiotto,
Vesna Pozgaj
Hadzi
Namita 0
Subiotto,
Tatjana Balazic
Bulc
30
Alenka 30
Bartulovié
Durda 15
Strsoglavec
90
195
Nosilci
Namita

Subiotto,

Predavanja

Predavanja

Kontaktne ure

Vaje

Seminarji

30

0 30

0 0

0 0

15 30

0 0

45 60
Seminarji

Vaje

0 0 60 90 3 1. semester
0 0 120 180 6
Klinicne = Druge @ Samostojno = Ure ECTS | Semestri
vaje obl. delo skupaj
stud.
0 0 120 180 6 1. semester
0 0 60 90 3 2. semester
0 0 60 90 3 1. semester,
2. semestet,
Celoletni
0 0 60 90 3 1. semester
0 0 120 180 6 1. semester
0 0 180 270 9 2. semester
0 0 600 900 30
Klinicne | Druge | Samostojno | Ure ECTS = Semestri
vaje obl. delo skupaj
stud.
0 0 60 90 3 2. semester

da

Izbirni

ne

da

da

ne

ne

da

Izbirni

da



2. 0639675
3. 0639682
4. 0641597
5. 0608467
6. 0642965
7. 0641612
8. 0611546

Student pri predmetu Sporazumevanije v juznoslovanskih jezikih 1 izbere jezik, ki ga v prvem letniku ni opravljal.

Juznoslovanske druzbe
in kulture
Ustno slovstvo

Uporabna slovenscina

Slovenski jezik:
sociolingvistika in
analiza diskurza
Arealni vidiki slovanskih
jezikov / Primetjalna
skladnja slovanskih
jezikov

Cerkvena slovanscina -
juznoslovanske
redakcije

Bilingvizem. Teorija in
praksa

Skupno

Tatjana Balazic
Bulc

Tatjana Balazic
Bulc

Purda
Strsoglavec
Hotimir
Tivadar

Vojko Gotjanc

Vanda Babic

Jozet Pallay

10

15

30

15

15

15

100

15

30

30

15

15

15

120

0

30

0

0

Predmeta Arealni vidiki slovanskih jezikov in Primerjalna skladnja slovanskih jezikov se izvajata cikli¢no.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 1

Koda
UL
1. 0642938
2. 0642939
3. 0642940

Ime

Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Bolgarski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Hrvaski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Makedonski jezik

Nosilci

Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc
Namita
Subiotto

Kontaktne ure

Predavanja

0 0
0 0
0 0

Seminarji

Vaje

30

30

30

Klini¢ne
vaje

0

Druge

20

0

20

obl.

Stud.

0

60
60
60

120

60

60

60

540

Samostojno
delo
60

60

60

90
90
90

180

90

90

90

810

Ure
skupaj
90

90

90

27

ECTS

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

Semestri

2. semester

2. semester

2. semester

da

da

da

da

da

da

da

Izbirni

da

da

da



4. 00642941

Sporazumevanje v

Tatjana

juznoslovanskih jezikih 1: = BalaZic

Srbski jezik
Skupno

Bulc

0

0

0

Arealni vidiki slovanskih jezikov / Primerjalna skladnja slovanskih jezikov
Kontaktne ure

Koda
UL
1. 0611526
2. 0611452

Ime

Arealni vidiki
slovanskih jezikov

Primerjalna skladnja

slovanskih jezikov

Skupno

Predmeta se izvajata ciklicno.

2. letnik
Koda
UL
1. 0611558
2. 0642931
3. 0639674
4. 0642936
5. 0611560

Ime

Sodobne
juznoslovanske
knjizevnosti
Sporazumevanje v
juznoslovanskih
jezikih 2

Metode
znanstveno-
raziskovalnega dela
Knjizevnost v
medkulturnem
polozaju
Magistrsko delo

Skupno

Nosilci Predavanja = Seminarji
Matej 15 15
Sekli
Vanda 15 15
Babic¢
30 30

Nosilci

Durda Strsoglavec,
Namita Subiotto

Namita Subiotto,
Tatjana BalaZic Bulc

Durda Strsoglavec

Durda Strsoglavec,
Namita Subiotto,
Tatjana Balazic
Bulc, Vesna Pozgaj
Hadzi

Kontaktne ure

Predavanja

30

15

60

Seminarji

30

15

15

60

Vaje

0

0

0

30
120
Klinicne | Druge
vaje obl. stud.
0 0
0 0
0 0
Vaje Klinicne | Druge
vaje obl.
stud.
0 0 0
30 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
30 0 0

60

240

Samostojno
delo
60

60

120

Samostojno
delo

120

60

60

60

450

750

90

360

Ure
skupaj
90

90

180

Ure
skupaj
180
90

90

90

450

900

12

ECTS

ECTS

15

30

2. semester

Semestti

2. semester

2. semester

Semestti

1. semester

1. semester

1. semester

1. semester

2. semester

da

Izbirni

da

da

Izbirni

ne

da

da

ne

ne



Predmet Sodobne juznoslovanske knjizevnosti se izvaja cikli¢no s predmetom Juznoslovanski jeziki.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 2

Koda
UL
1. 0642942
2. 0642943
3. 0642961
4. 0642962

Ime

Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Bolgarski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Hrvaski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Makedonski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Srbski jezik

Skupno

Nosilci

Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc
Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc

Kontaktne ure
Predavanja = Seminarji

0 0

0 0

Predmeti se izvajajo ciklicno glede na kadrovske zmoznosti.

Metode znanstveno-raziskovalnega dela

Koda
UL
1. 0611549
2. 0611565

Juznoslovanski studiji — Dvopredmetna kombinirana smer (smer)

1. letnik

Ime

Metode
znanstvenoraziskovalnega
dela (jezikoslovie)
Metode znanstveno-
raziskovalnega dela
(knjizevnost)

Skupno

Nosilci

Tatjana
Balazic
Bulc
Durda

Kontaktne ure

Predavanja = Seminarji

15 15

15 15

Strsoglavec

30 30

Kontaktne ure

Vaje

30

30

30

30

120

Klini¢ne

vaje

0

Vaje

Klini¢ne

vaje

Druge

obl.
stud.

Druge

obl.
stud.

Samostojno
delo

60

60

60

60

240

Samostojno
delo
60

60

120

Ure ECTS
skupaj

90 3

90 3

90 3

90 3
360 12
Ure ECTS
skupaj

90 3

90 3

180 6

Semestti

1. semester

1. semester

1. semester

1. semester

Semestti

1. semester

1. semester

Izbirni

da

da

da

da

Izbirni

da

da



Koda Ime Nosilci Predavanja = Seminarji = Vaje =Klinicne & Druge = Samostojno = Ure ECTS = Semestri Izbirni

UL vaje obl. delo skupaj
stud.
1.1 0639673 | Juznoslovanski jeziki = Namita 30 30 0 0 120 180 6 1. semester ne
Subiotto,
Vesna Pozgaj
Hadzi
2. 0642926 = Sporazumevanje v Namita 0 0 30 0 0 60 90 3 2. semester da
juznoslovanskih Subiotto,
jezikih 1 Tatjana
Balazic Bulc
3. 0642927 = Zunanji izbirni 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semestet, da
predmet 2. semester,
Celoletni
4.1 0611553 | Slovenski jezik za Vojko 30 0 30 0 0 120 180 6 1. semester ne
prevajalce Gorjanc
5. 0611556 | Specialna podrodja Vesna Pozgaj 0 30 0 0 0 60 90 3 2. semester ne
prevajanja 1: Hadzi
Prevajanje
neumetnostnih besedil
6. 0042928 ' Etnologija Balkana Alenka 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester ne
Bartulovi¢
7. 0642929 | Izbirni strokovni 90 0 0 0 0 180 270 9 2. semester da
predmet
Skupno 210 60 60 0 0 660 990 33
Predmet Juznoslovanski jeziki se izvaja ciklicno s predmetom Sodobne juznoslovanske knjizevnosti.
Izbirni strokovni predmet
Kontaktne ure
Koda Ime Nosilci Predavanja Seminarji Vaje @ Klinicne = Druge | Samostojno | Ure ECTS @ Semestri Izbirni
UL vaje obl. delo skupaj
stud.
1. 0642926 = Sporazumevanje v Namita 0 0 30 0 0 60 90 3 2. semester | da
juznoslovanskih jezikih | Subiotto,
1 Tatjana Balazic
Bulc
2. 0639675  Juznoslovanske druzbe @ Tatjana Balazic = 10 0 0 0 20 60 90 3 2. semester | da

in kulture Bulc



3. 0639682
4. 0608467
5. 0642965
6. 0641612
7. 0611546

Ustno slovstvo

Slovenski jezik:
sociolingvistika in
analiza diskurza
Arealni vidiki slovanskih
jezikov / Primetjalna
skladnja slovanskih
jezikov

Cerkvena slovanscina -
juznoslovanske
redakcije

Bilingvizem. Teorija in
praksa

Skupno

Durda
Strsoglavec
Vojko Gorjanc

Vanda Babic

Jozet Pallay

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 1

Koda
UL
1. 0642938
2. 0642939
3. 0642940
4. 0642941

Predmeti se izvajajo ciklicno glede na kadrovske zmoznosti.

Arealni vidiki slovanskih jezikov / Primerjalna skladnja slovanskih jezikov
Kontaktne ure

Ime

Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Bolgarski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Hrvaski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Makedonski jezik
Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Srbski jezik
Skupno

Nosilci

Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc
Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc

Kontaktne ure

Predavanja = Seminarji

0

15

30

15

15

15

100

15

30

15

15

15

90

30

Vaje

30

30

30

30

120

Klini¢ne
vaje

0

20

Druge
obl.
stud.

60

120

60

60

60

480

Samostojno

delo

60

60

60

60

240

90

180

90

90

90

720

Ure
skupaj
90

90

90

90

360

24

ECTS

12

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

Semestri

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

da

da

da

da

da

Izbirni

da

da

da

da



Koda

UL
1. | 0611526
2. 0611452
2. letnik
Koda
UL
1. 0611558
2. 0642931
3. 0639674
4. 0642932
5. 0611560

Ime

Arealni vidiki
slovanskih jezikov
Primerjalna skladnja
slovanskih jezikov

Skupno

Ime

Sodobne
juznoslovanske
knjizevnosti
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih
2

Metode znanstveno-
raziskovalnega dela
Specialna podrodja
prevajanja 2: Pravna in
zakonodajna besedila /
Knjizevnost v
medkulturnem
polozaju

Magistrsko delo

Skupno

Nosilci
Matej 15
Sekli
Vanda
Babic

15

30

Nosilci

Durda
Strsoglavec,
Namita Subiotto
Namita Subiotto,

Tatjana Balazic
Bulc

Durda
Strsoglavec,
Tatjana Balazic
Bulc

Durda
Strsoglavec,
Namita Subiotto,
Tatjana Balazic
Bulc, Vesna
Pozgaj Hadzi

Predavanja

Seminarji  Vaje
15 0
15 0

30 0

Kontaktne ure
Predavanja = Seminarji

30 30

15 15

45 75

Klinicne | Druge
vaje obl. stud.
0 0
0 0
0 0
Vaje Klinicne Druge
vaje obl.
stud.
0 0 0
30 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
30 0 0

Predmet Sodobne juznoslovanske knjizevnosti se izvaja cikli¢no s predmetom Juznoslovanski jeziki.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 2

Kontaktne ure

Samostojno
delo

60

60

120

Samostojno
delo
120

60

60

60

450

750

Ure
skupaj
90

90

180

Ure
skupaj
180

90

90

90

450

900

ECTS

ECTS

15

30

Semestri

2. semester

2. semester

Semestti

1. semester

1. semester

1. semester

1. semester

2. semester

Izbirni

da

da

Izbirni

ne

da

da

da

ne



Predmeti se izvajajo ciklicno glede na kadrovske zmoznosti.

Specialna podro¢ja prevajanja 2: Pravna in zakonodajna besedila / Knjizevnost v medkulturnem polozaju

Metode znanstveno-raziskovalnega dela

1.

Koda

UL

0642942

0642943

0642961

0642962

Koda
UL

0611545

0642936

Koda
UL

0611549

Ime

Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Bolgarski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Hrvaski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Makedonski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 2:
Srbski jezik

Skupno

Ime

Specialna podrodja
prevajanja 2: Pravna in
zakonodajna besedila
Knjizevnost v
medkulturnem polozaju

Skupno

Ime

Metode
znanstvenoraziskovalnega
dela (jezikoslovie)

Nosilci

Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc
Namita
Subiotto

Tatjana

Balazic
Bulc

Nosilci
Tatjana
Balazic Bulc

Durda
Strsoglavec

Nosilci

Tatjana
Balazic
Bulc

Predavanja

0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

Kontaktne ure

Predavanja

15

15

Seminarji

Kontaktne ure

Predavanja

15

Vaje Klinicne
vaje

30 0

30 0

30 0

30 0

120 0

Seminarji = Vaje

30 0

15 0

45 0
Seminarji = Vaje
15 0

Klini¢ne
vaje

0

Klini¢ne
vaje

0

Druge
obl.
stud.

0

Druge
obl.
stud.

0

Druge
obl.
stud.
0

Samostojno
delo

60

60

60

60

240

Samostojno
delo

60

60

120

Samostojno
delo

60

Ure
skupaj
90

90

90

90

360

Ure
skupaj

90

90

180

Ure
skupaj

90

ECTS

12

ECTS

ECTS

Semestri

1. semester

1. semester

1. semester

1. semester

Semestri

2. semester

1. semester

Semestti

1. semester

Izbirni

da

da

da

da

Izbirni

da

da

Izbirni

da



2. 0611565 | Metode znanstveno-

raziskovalnega dela

(knjizevnost)
Skupno

Durda
Strsoglavec

15 15

30 30

Juznoslovanski studiji — dvopredmetna pedagoska smer (smer)

1. letnik
Koda
UL
1. 0639673
2. 0642971
3. 0642926
4. 0640762
5. 0642972

Ime

Juznoslovanski jeziki

Didaktika
juznoslovanskih
jezikov in
knjizevnosti
Sporazumevanje v

juznoslovanskih
jezikih 1

Skupni del

pedagoskega modula

Izbirni predmet
Skupno

Kontaktne ure

Nosilci Predavanja  Seminatji
Namita 30 30
Subiotto,
Vesna Pozgaj
Hadzi
Vesna Pozgaj 15 15
Hadzi
Namita 0 0
Subiotto,
Tatjana
Balazic Bulc

30

75 45

0
0
Vaje
30
30
60

Klini¢ne
vaje

0

0

Predmet Juznoslovanski jeziki se izvaja ciklicno s predmetom Sodobne juznoslovanske knjizevnosti.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 1

1.

Koda
UL

0642938

Ime

Sporazumevanje v

juznoslovanskih jezikih 1:

Bolgarski jezik

Nosilci

Namita
Subiotto

Kontaktne ure
Predavanja

0 0

Seminarji

Vaje

30

Klini¢ne
vaje

0

0 60 90 3 1. semester
0 120 180 6
Druge @ Samostojno | Ure ECTS | Semestri
obl. delo skupaj
Stud.
0 120 180 6 1. semester
0 120 180 6 Celoletni
0 60 90 3 2. semester
12 1. semester,
2. semester,
Celoletni
60 90 3 2. semester
0 360 540 30
Druge Samostojno | Ure ECTS Semestti
obl. delo skupaj
stud.
0 60 90 3 2. semester

da

Izbirni

ne

ne

da

ne

da

Izbirni

da



2. 0642939
3. 0642940
4. 0642941

Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 1:
Hrvaski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 1:
Makedonski jezik
Sporazumevanje v
juznoslovanskih jezikih 1:
Srbski jezik

Skupno

Tatjana
Balazic
Bulc
Namita
Subiotto

Tatjana
Balazic
Bulc

0 0
0 0
0 0
0 0

Predmeti se izvajajo ciklicno glede na kadrovske zmoznosti.

Skupni del pedagoskega modula

Koda

UL
1. 0611513
2. 0611511
3. 0611512
4. 0611514
5. 0640467
6. 0640468

Kontaktne ure

Ime Nosilci

Psihologija za Cirila Peklaj,

ucitelje Melita Puklek
Levpuscek

Pedagogika Katja Jeznik

Didaktika Damijan Stefanc

Andragogika Monika Govekar
Okolis

Opazovalna

praksa

Obvezni izbirni

predmet

Skupno

Predavanja = Seminarji
45 30

30 10

30 0

15 15

120 55

30 0 0
30 0 0
30 0 0
120 0 0
Vaje Klinicne = Druge
vaje obl. stud.
15 0 0
5 0 0
30 0 0
0 0 0
50 0 0

Na vsakega od obeh dvopredmetnih $tudijskih programov oz. smeri odpade 50 % vsebin pedagoskega modula.

Opazovalna praksa

Koda
UL

1.1 0611520

Ime

Opazovalna
praksa pri
didaktiki

Nosilci

Damijan Stefanc

Kontaktne ure

Predavanja

0

Seminarji

Vaje = Klinicne
vaje
15 0

Druge
obl.
stud.

0

60

60

60

240

Samostojno
delo
120

45
90
60

315

Samostojno
delo

45

90

90

90

360

Ure
skupaj
210

90
150
90

540

Ure
skupaj

60

12

ECTS

24

ECTS

2. semester

2. semester

2. semester

Semestti

Celoletni

1. semester

1. semester

2. semester

2. semester

2. semester

Semestti

2. semester

da

da

da

Izbirni

ne

ne

ne

ne

da

da

Izbirni

da



2. 0611521

3. 0611519

4. 0611522

Opazovalna
praksa pri
pedagogiki
Opazovalna
praksa pri
andragogiki
Opazovalna
praksa pri
psihologiji
Skupno

Obvezni izbirni predmeti

Koda
UL
1. 0611500
2. 0611501
3. 0611502
2. letnik
Koda
UL
1. 0611558
2. 0642931

Ime

Humanistika in
druzboslovije

Slovenscina za
ucitelje
Raziskovanje
ucnega procesa

Skupno

Ime

Sodobne
juznoslovanske
knjizevnosti
Sporazumevanje v

juznoslovanskih
jezikih 2

Katja Jeznik

Monika Govekar
Okolis

Cirila Peklaj,
Melita Puklek
Levpuscek

Nosilci

Anja Zalta , Eva
Dolar Bahovec,
Milica Anti¢ Gaber
Simona Kranjc

Cirila Peklaj, Gregor
Socan, Jasna
Mazgon, Valentin
Bucik

Nosilci

Durda
Strsoglavec,
Namita Subiotto
Namita Subiotto,
Tatjana Balazic
Bulc

Kontaktne ure

Predavanja

30

30

30

90

Seminarji

30

30

30

90

Kontaktne ure

Predavanja

30

0

Seminarji

30

15

15

15

60

Vaje

Vaje

30

Klini¢ne
vaje

0

Klini¢ne
vaje

0

Druge
obl.
stud.

Druge
obl.
$tud.
0

45

45

45

180

Samostojno
delo

60
60

60

180

Samostojno
delo

120

60

60 2 2. semester
60 2 2. semester
60 2 2. semester
240 8

Ure ECTS ' Semestri
skupaj

120 4 2. semester
120 4 2. semester
120 4 2. semester
360 12

Ure ECTS @ Semestri
skupaj

180 6 1. semester

90 3 1. semester

da

da

da

Izbirni

da

da

da

Izbirni

ne

da



3. 0639674
4. 0643025
5. 0643026
6. 0643027

Metode znanstveno-
raziskovalnega dela
Didaktika
juznoslovanskih
jezikov in
knjizevnosti —
pedagoska praksa
Strokovni izbirni
predmet ALI
Zunanji izbirni
predmet
Magistrsko delo

Skupno

Vesna Pozgaj
Hadzi

Durda
Strsoglavec,
Namita Subiotto,
Tatjana Balazic
Bulc, Vesna
Pozgaj Hadzi

15

30

75

15

30

75

30

60

0

Predmet Sodobne juznoslovanske knjizevnosti se izvaja cikli¢no s predmetom Juznoslovanski jeziki.

Sporazumevanje v juznoslovanskih jezikih 2

Koda
UL
1. 0642942
2. 0642943
3. 0642961
4. 0642962

Ime

Sporazumevanje v

Nosilci

Namita

juznoslovanskih jezikih 2: | Subiotto

Bolgarski jezik
Sporazumevanje v

Tatjana

juznoslovanskih jezikih 2: = Balazic

Hrvaski jezik
Sporazumevanje v

Bulc
Namita

juznoslovanskih jezikih 2: | Subiotto

Makedonski jezik
Sporazumevanje v

Tatjana

juznoslovanskih jezikih 2: = BalaZic

Srbski jezik
Skupno

Bulc

Kontaktne ure

Predavanja

Seminarji

Vaje

30

30

30

30

120

Klini¢ne
vaje

0

Druge
obl.
stud.

60

120

60

270

690

Samostojno
delo

60

60

60

60

240

90

180

90

270

900

Ure
skupaj
90

90

90

90

360

30

ECTS

12

1. semester

1. semester

1. semester,
2. semester,
Celoletni

2. semester

Semestri

1. semester

1. semester

1. semester

1. semester

da

ne

da

ne

Izbirni

da

da

da

da



Metode znanstveno-raziskovalnega dela
Kontaktne ure

Koda Ime Nosilci Predavanja = Seminarji | Vaje =Klinicne Druge @ Samostojno = Ure ECTS = Semestri 1zbirni
UL vaje obl. delo skupaj
stud.
1. 0611549 = Metode Tatjana 15 15 0 0 0 60 90 3 1. semester = da
znanstvenoraziskovalnega Balazic
dela (jezikoslovie) Bulc
2. 0611565 = Metode znanstveno- Durda 15 15 0 0 0 60 90 3 1. semester = da

raziskovalnega dela

(knjizevnost)

Skupno 30 30 0 0 0 120 180 6
Izbirni predmet / Strokovni izbirni predmet

Strsoglavec

Kontaktne ure

Koda Ime Nosilci Predavanja = Seminarji Vaje Kliniéne | Druge | Samostojno | Ure ECTS = Semestri Izbirni
UL vaje obl. delo skupaj
Stud.
1. 0642926 = Sporazumevanje v Namita 0 0 30 0 0 60 90 3 2. semester | da
juznoslovanskih jezikih | Subiotto,
1 Tatjana Balazic
Bulc
2. 0639675 = Juznoslovanske druzbe | Tatjana Balazic = 10 0 0 20 60 90 . semester  da
in kulture Bulc
3. 0639682  Ustno slovstvo Durda 15 15 0 0 60 90 . semester = da
Strsoglavec
4. 0641597 @ Uporabna slovensc¢ina Hotimir 0 30 0 0 60 90 . semester = da
Tivadar
5. 0608467 @ Slovenski jezik: Vojko Gotjanc = 30 30 0 0 120 180 . semester = da
sociolingvistika in
analiza diskurza
6. 0642965 = Arealni vidiki slovanskih 15 15 0 0 60 90 . semester = da
jezikov / Primetjalna
skladnja slovanskih
jezikov
7. 0611449  Cerkvena slovanséina - | Vanda Babic 15 15 0 0 60 90 . semester  da
juznoslovanske

redakcije



8. 0611546 Bilingvizem. Teorijain | Jozef Pallay 15 15 0 0 0
praksa
Skupno 100 120 30 0 20

Student pri predmetu Sporazumevanije v juznoslovanskih jezikih 1 izbere jezik, ki ga v prvem letniku ni opravljal.

Predmeta Arealni vidiki slovanskih jezikov in Primerjalna skladnja slovanskih jezikov se izvajata cikli¢no.

Arealni vidiki slovanskih jezikov / Primerjalna skladnja slovanskih jezikov
Kontaktne ure

Koda Ime Nosilci Predavanja = Seminarji Vaje Klinicne = Druge
UL vaje obl. stud.
1. 0611526 = Arealni vidiki Matej 15 15 0 0 0
slovanskih jezikov Sekli
2.1 0611452  Primetjalna skladnja Vanda 15 15 0 0 0
slovanskih jezikov Babic¢
Skupno 30 30 0 0 0

Predmeta se izvajata cikli¢no.

60

540

Samostojno
delo

60

60

120

90

810

Ure
skupaj
90

90

180

27

ECTS

2. semester

Semestri

2. semester

2. semester

da

Izbirni

da

da



	Podatki študijskega programa Južnoslovanski študiji
	Osnovni podatki
	Temeljni cilji programa
	Splošne kompetence (učni izidi)
	Predmetnospecifične kompetence (učni izidi)
	Pogoji za vpis
	Merila za izbiro ob omejitvi vpisa
	Merila za priznavanje znanja in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program
	Načini ocenjevanja
	Pogoji za napredovanje po programu
	Pogoji za prehajanje med programi
	Pogoji za dokončanje študija
	Pogoji za dokončanje posameznih delov programa, če jih program vsebuje
	Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (moški)
	Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (ženski)
	Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (okrajšava)
	Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (poimenovanje v angleškem jeziku in okrajšava)

	Predmetnik študijskega programa s predvidenimi nosilkami in nosilci predmetov
	Južnoslovanski študiji – Dvopredmetna prevajalska smer  (smer)
	1. letnik
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 1
	2. letnik
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 2
	Metode znanstveno-raziskovalnega dela

	Južnoslovanski študiji – Dvopredmetna kulturološka smer (smer)
	1. letnik
	Izbirni strokovni predmet
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 1
	Arealni vidiki slovanskih jezikov / Primerjalna skladnja slovanskih jezikov
	2. letnik
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 2
	Metode znanstveno-raziskovalnega dela

	Južnoslovanski študiji – Dvopredmetna kombinirana smer (smer)
	1. letnik
	Izbirni strokovni predmet
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 1
	Arealni vidiki slovanskih jezikov / Primerjalna skladnja slovanskih jezikov
	2. letnik
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 2
	Specialna področja prevajanja 2: Pravna in zakonodajna besedila / Književnost v medkulturnem položaju
	Metode znanstveno-raziskovalnega dela

	Južnoslovanski študiji – dvopredmetna pedagoška smer (smer)
	1. letnik
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 1
	Skupni del pedagoškega modula
	Opazovalna praksa
	Obvezni izbirni predmeti
	2. letnik
	Sporazumevanje v južnoslovanskih jezikih 2
	Metode znanstveno-raziskovalnega dela
	Izbirni predmet / Strokovni izbirni predmet
	Arealni vidiki slovanskih jezikov / Primerjalna skladnja slovanskih jezikov



